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VODNI SAOBRACAJ

ZAHTEV

Postovani,

Udruzenje profesionalnih ladara Srbije postupajuci po obavestenjima i zapaZanjima kako
svojih ¢lanova, tako i drugih zainteresovanih strana, a u vezi upotrebe i upotrebne vrednosti
brodarskih knjiZica i ovlascenja izdatih od strane Republike Srbije, na unutra$njim vodnim
putevima u Evropi, je preduzelo sledece postupke:

Republika Srbija je preduzela odredene postupke koji su vidljivi u Zakonu o plovidbi i
lukama na unutrasnjim vodama i podzakonskim dokumentima proisteklim iz imenovanog
zakona. Jasno je da je pri tom odstupljeno od principa reciprociteta $to je jako redak slucaj u
medunarodnom plovidbenom pravu i medunarodnim odnosima.

Zakon o plovidbi naunutrasnjim vodama u ¢lanu 133.

Clan 133.

wIsprave o strucnoj osposobljenosti zapovednika izdate prema propisima

Centralne komisije za plovidbu Rajnom i zemalja ¢lanica Evropske unije priznaju se
kao da su izdate u Republici Srbiji.

Isprave o strucnoj osposobljenosti zapovednika i ostalil clanova posade

izdate prema propisima ostalih zemalja priznaju se pod uslovima predvinenim
sporazumom o menusobnom priznavanju koji se zakljucuje sa driavom koja je izdala
ispravu o strucnoj osposobljenosti zapovednika odnosno drugog clana posade.
Priznavanje isprava iz stava 1. ovog ¢lana uslovijeno je vestom broda za koju
isprava vazi u zemlji gde je izdata.

Propisom iz ¢lana 132. stav 9. ovog zakona mogu se propisati dodatni uslovi

za zapovednika u pogledu priznavanja isprava iz stava 1. ovog ¢lana, kada zapoveda

brodom koji plovi odrenenom deonicom vodnog puta za koji se zahteva poznavanje

dokalnih uslova plovidbe.

Pravilnik o zvanjima, uslovima za sticanje zvanja i ovlaiéenjima ¢lanova
posadebrodova trgovacke mornarice ("SI glasnik RS", br. 6472012 i 99/2015) &lan 27.

»Isprave o osposobljenosti zapovednika i drugih Elanova posade broda izdate prema
propisima Cenfralne komisije za plovidbu Rajnom i zemalja ¢lanica Evropske unije,
odnosno driava ugovornica Sporazuma o evropskom ekonomskom prostoru, kao i

Svajcarske konfederacije, kao i isprave o osposobljenosti zapovednika i drugih élanova




posade izdate u skladu sa odredbama Okvirnog sporazuma o slivu reke Save i Odluka
Medunarodne komisije za sliv reke Save priznaju se kao da su izdate u Republici Srbiji, u
skladu sa zakonima kojima se ureduje plovidba. '

Isprave o osposobljenosti zapovednika i ostalil Elanova posade izdate prema propisima

ostalil zemalja priznaju se u skladu sa zakonom kojim se ureduje plovidba na unutrasnjim
vodama.“

Iz navedenih odredbi se jasno vidi, da Republika Srbija priznaje isprave o stru¢noj
osposobljenosti zapovednika izdatim prema propisima Centralne komisije za plovidbu
Rajnom i propisima zemalja ¢lanica Evropske unije, kao da su izdate u Republici Srbiji. Pri
tom ovlas¢enja o stru¢noj osposobljenosti izdata od strane Republike Srbije se izdaju sa
ograni¢enjem, i imaju upotrebnu vrednost na svim unutra$njim vodnim putevima ukljuéujuéi i
untraSnje vodne puteve pomorskog karaktera koji su navedeni u Prilogu II Direktive
91/672/EEZ osim Rajne.

Kako bi smo otklonili nejasnoce, sa kojima se u radu srefu nasi ¢lanovi i druge
zaiteresovane strane u vezi upotrebe 1 upotrebne vrednosti nasih dokumenata obratili smo se
Wasserstrafen- und Schifffahrtsverwaltung des Bundes, koja u okviru svog delokruga
rada sprovodi propise i zakone Republike Nemacke u vezi unutradnje plovidbe. U prilogu
ovog zahteva vam dostavljamo kopiju korespodencije na nemackom jeziku kao i prevod na
srpski jezik. U skladu sa obaveStenjem dobijenim od Wasserstrafien- und Schifffahrtsamt
Regensburg ovim putem od vas zahtevamo da, se u formi koja vama odgovara, na jasan i
nedvosmislen na¢in i u razumnom roku, odgovorite na sledec¢a pitanja.

I. Da li su od strane ministarstva preduzete radnje sa ciljem postizanja administrativnog
bileteralnog ugovora sa Centralnom komisijom za Rajnu, ako nisu da li ée biti preduzete i
koliko je objektivno vreme trajanja postupka?

2. U skladu sa odgovorom na pitanje broj 1. Da li se nadim drzavljanima preporucuje
ispunjavanje obaveza i polaganje stru¢nog ispita pred komisijom Saveznih plovnih puteva
Nemacke?

3. Drzavljani kojih drzava se mogu ukrcati na trgovagki brod koji plovi pod zastavom
Republike Srbije u svojstvu ¢lana posade, samo sa putnom ispravom, brodarskom knjiZicom i
ovlas¢enjem mati¢ne drzave a bez Dozvole za ukrcavanje izdate od strane Republike Srbije?

4. Na koje trgovacke brodove u odnosu na drzavnu pripadnost odnosno zastavu drzave
pod kojom brod plovi, drZavljanin Republike Srbije se moZe ukrcati u svojstvu €lana posade
samo sa Putnom ispravom, brodarskom knjiZicom i ovla§¢enjem, a bez Dozvole za ukrcaj
drzave ¢iju zastavu brod vije?

Od vasih odgovora zavisi formiranje poslovnih planova i odluka svih zainteresovanih
strana. Nadamo se da nije potrebno dodatno i $iroko objasnjenje vaznosti postavljenih pitanja,
ukoliko jeste stojimo vam na raspolaganju.



PRILOG:

1. Dopis Udruzenja profesionalnih ladara Srbije upuéenu Wasserstrafen- und
Schifffahrtsamt Regensburg i Wuisburg upucenu 09.02.2017. na Srpskom i
Nemadkom jeziku.

2. Odgovor od Wasserstralien- und Schifffahrtsamt Regensburg dobijen 13.02.2017
na Srpskom I Nemackom jeziku.

Upravni odbor udruZenja profesionalnih ladara Srbije
24.02.2017.
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DOPIS UDRUZENJA PROFESIONALNIH LADARA SRBIJE POVODOM
AKTUELNOG PROBLEMA SA PLOVIDBENIM ISPRAVAMA

Postovani,

Obracamo Vam se ovim putem sa molbom za pojasnjenje i savet a vezano za struéna zvanja u
oblasti re¢ne plovidbe. U Srbiji postoji tradicija plovidbe duga skoro dva veka kao i dve
brodarske Skole. Sa Srpskim odnosno Jugoslovenskim plovidbenim dozvolama smo
nesmetano obavljali poslove Sirom Evrope na Dunavskom slivu i na$i ladari su decenijama
zaposleni u brodarskim firmama, u svim zvanjima $irom Evrope.

Problem sa kojim se nasi ladari trenutno suocavaju a koji nam znacajno ugrozava moguénost
za rad 1 isplativost naSeg angazovanja je problem prepoznavanja Srpskih zvanja u Nemackoj
na unutraSnjim plovnim putevima. Problem je nastao pre 3 godine promenom obrasca
ovlaS¢enja 1 preimenovanjem zvanja kapetana i poru¢nika unutra$nje plovidbe u zvanje
zapovednika A. Od tada na$i kapetani ne mogu samostalno da plove po kanalu Majna —
Dunav, po Majni kao i po ostalim unutrasnjim plovnim putevima Nemacke.

Polaganjem 1 dobijanjem ,,potvrde o osposobljenosti za plovidbu posebnim deonicama
vodnog puta Dunava™ nasi kapetani kroz Nemacku imaju pravo da voze najzahtevniju
deonicu na Dunavu, od Vishofena do Straubinga odnosno &itavu deonicu od Johenstajna do
Kelhajma a nakon Kelhajma gube pravo samostalnog upravljanja brodom kroz kanal i Majnu
iako je ta deonica znacajno laksa za navigaciju.

Molimo Vas da nam pojasnite koji je problem u pitanju i §ta je potrebno uraditi sa naSe strane
kako bi se problem sa plovidbenim dozvolama uklonio 1 da nas uputite $ta je trenutno

potrebno da bi nasi kapetani i ostali ¢lanovi posada nesmetano mogli da obavljaju poslove za
koje su se obucavali i koje na Dunavu obavljaju.

Mi kao struéna javnost i zainteresovana strana ¢emo o Vasem odgovoru obavestiti nase
brodarce, brodare kao i nadleZno ministarstvo kako bi se problem $to pre resio.

Srda¢no se zahvaljujemo,
Prijateljski pozdrav,

Kapetan Branislav Vajda
Predsednik Udruzenja profesionalnih ladara Srbije
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Postovani gospodine Kapetane Vajda

Vlasnik Srpskog patenta ima pravo da upravlja na saveznim plovnim putevima izmedu
Nemacko Austrijske granice od Johenstajna km 2201,75 leva obala Passau — Achleiten,
Dunav 2223,2 km desna obala do pristaniSta Vilshofen 2249,85 km Dunava i od slajza
Straubing 2322,02 km Dunava do Kelhajma 2414,72 km.

sa plovilima bez ograni¢enja bez posebnih poznavanja plovnih puteva u svojstu Kapetana.

Od Filshofena do Straubinga zapovednik broda ili kapetan, po paragrafu 9 koji je menjan u
decebmru 2016. godine mora da poseduje dokaz ili odgovarajuéi patent za datu deonicu koji
je izdat od ovlas¢enih organa zaduzenih za izdavanje ovlascenja.

Vlasnik Srpskog patenta nije ovlaséen da plovi u untradnjim plovnim putevima kao i
saveznim Nemackim vodama koje su Dunav Kanal Majna Rajna u svojstvu navigatora i
kapetana.

Promene koje su izvrSene u Srpskom patentu nemaju nikakvo znacenje i veze sa dozvolom
voznje koje se tice Nemackih unutrasnjih plovnih puteva.

Prekr$ajno se ponasa svaki vlasnik Srpskog patenta koji vozi ostale NEMACKE
SAVEZNE VODNE PUTEVE KOJI SU Rajna Majna Kanal.

Moja preporuka u pogledu Srpskih patenata je da se Srbija sa Nemackom preko centralne
komisije za Rajnu u Strasburgu izglasa administravni bileteralni ugovor.

111 postoji mogucnost da vlasnik Srpskog patenta za navigaciju u Saveznim plovnim putevima
Nemacke polaZe stru¢ni ispit za ovla$éenja — patent B, Rajnski patent ili da ima prepisan
patent neke trece drzave ¢lanice Rajnske komisije.

Skre¢em vam paznju da Srpske brodarske knjizice vaZe samo na brodovima pod Srpskom
zastavom pod kojom je dozvoljena voznja na Dunavu. Kao i $to je ve¢ poznato u rezimu
voznje A2 po zakonu na Rajni koji je izmenjen 16.6.2016 od strane Kapetanije paragraf
62/2016 a sa kojim je ve¢ upoznato i obavesteno ministarstvo za saobracaj u Srbiji.

Ovo pismo koje vam Saljem ¢u takode proslediti Generalnoj direkeiji za vodne puteve i
brodarstvo u Wurzburgu.

Nadam se da sam vam na neki nacin pomogao oko pojasnjenja na postavljeno pitanje.

Prijateljski pozdrav,

Im Auftrag

Ewald Petzenhauser
Schifffahrtswesen

Telefon +49 (0)941 8109 363
Telefax +49 (0)941 8109 365
Wasserstraflen- und
Schifffahrtsamt Regensburg




Erlanger Strafle 1, 93059 Regensburg
www.wsv.de

Wasserstralen- und Schifffahrtsamt Regensburg

3-313.3/7

Sehr geehrter Kapitén Herr Vajda,

der Inhaber eines serbischen Schifferfithrerpatentes darf die Bundeswasserstrafie Donau

= zwischen der deutsch-osterreichischen Grenze bei Jochenstein, Donau-km 2201,75
linkes Ufer bzw. Passau-Achleiten, Donau-km 22232 rechtes Ufer bis zur Liegestelle
Vilshofen, Donau-km 2249.85 und

= zwischen der Schleuse Straubing, Donau-km 2322,02 und Kelheim, Donau-km 2414,72

mit Fahrzeugen der Grofischifffahrt ohne besondere Streckenkenntnisse als verantwortlicher
Schiffsfiihrer befahren. Im Bereich der Bundeswasserstralie Donau zwischen der Liegestelle
Vilshofen, Donau-km 224985 und der Schleuse Straubing muss der jeweilige Schiffsfithrer
von Fahrzeugen der Grofschifffahrt nach § 9 der Verordnung iiber Befihigungszeugnisse in
der Binnenschifffahrt vom 15.12.1997 (BGBL. 1, S. 3066), zuletzt gedndert durch Verordnung
vom 16.12.2016 (BGBI. 1, S. 2948), die erforderlichen Streckenkenntnisse besitzen. Diese
Streckenkenntnisse miissen im jeweiligen Schifferpatent bzw. in einem besonderen
Streckenzeugnis von der ausstellenden Patentbehdrde eingetragen sein.

Der Inhaber eines serbischen Schiffsfithrerpatentes war und ist nicht berechtigt die {ibrigen
deutschen Bundeswasserstra3en z.B. Main-Donau-Kanal, Main, Rhein usw. als
verantwortlicher Schiffsfithrer zu befahren. Der ge@nderte Artikel ,,Zulassung und
Umbenennung des Titels Kapitdne und Leutnant der Inneren Navigation in Titel
Kommandanten® hat dazu keine Bedeutung. Ordnungswidrig handelte der Inhaber eines

serbischen Schiffsfiihrerpatentes der bereits die ibrigen deutschen Bundeswasserstralien
befahren hat.

Hinsichtlich der Anerkennung der serbischen Schiffsfithrerpatente auf den {ibrigen deutschen
Bundeswasserstra3en empfehle ich, dass Serbien mit Deutschland und gegebenenfalls mit der
Zentralkommission fiir die Rheinschifffahrt, StraBburg ein entsprechendes
Verwaltungsabkommen vereinbart.

Dariiber hinaus besteht die Moglichkeit, dass der Inhaber eines serbischen
Schiffsfithrerpatentes in Deutschland fiir die Fahrt auf den {ibrigen deutschen
Bundeswasserstraflen das Schifferpatent B bzw. das Rheinpatent — GroBes Patent durch

Teilnahme an einer entsprechenden Priifung oder einen anerkannten Befihigungsnachweis
eines Drittstaates erwirbt.

Dartiber hinaus weise ich darauf hin, dass die in Serbien ausgestellten Schifferdienstbiicher
ausschlieBlich nur auf Fahrzeugen, die unter serbischer Flagge bei der Fahrt auf der Donau
anerkannt sind. Im Zusammenhang mit der Ausstellung eines Schifferdienstbuches nach
Anlage A2 der Verordnung iiber das Schiffspersonal auf dem Rhein ist diesem Schreiben der



schifffahrtspolizeiliche Hinweis Nr. 62/2016 vom 16.06.2016 iiber Schifferdienstbiicher
beigefiigt.

Dieses Schreiben lege ich meiner vorgesetzten Dienststelle, der Generaldirektion
Wasserstral3en und Schifffahrt — Standort Wiirzburg zur Kenntnisnahme vor.

Ich hoffe, Thnen hiermit gedient zu haben und stehe fiir weitere Fragen zur Schifffahrt auf der
Bundeswasserstrafie Donau gerne zur Verfiigung.

Mit freundlichen Griilen

Im Auftrag

Ewald Petzenhauser
Schifffahrtswesen

Telefon +49 (0)941 8109 363
Schifffahrtsamt Regensburg
Erlanger Strafle 1

93059 Regensburg
www.wsv.de




Von: Udruzenje Ladara [mailto:udruzenjeladjara@gmail.com|
Gesendet: Donnerstag, 9. Februar 2017 20:04

An: Petzenhauser, Ewald

Betreff: Vereinigung der professionellen Binnenschifffahrer Serbien e.V.

Sehr geehrte Damen und Herren,

Ich wende mich an Sie, um eine Aufkldrung und Thren Rat beziiglich der Fachberufe auf dem
Gebiet Flussschifffahrt zu bekommen.

Flussschifffahrt hilt in Serbien eine weit zuriickliegende Tradition und unser Land hat zwei
Ausbildungsstiitten.

Mit einem serbischen beziehungsweise jugoslawischen Lizenz (Patent) flir
Binnenschifffahrten haben wir ungehindert unsere Arbeit in Europa Donau-abwirts
ausgefithrt und unsere Schiffer sind seit Jahrzehnten fiir europiische Firmen titig,

Das Problem, mit dem unsere Schiffer nun jedoch zu kimpfen haben, welches nicht nur unser
Engagement erheblich einschréankt,-sondern auch die Ausfithrung unserer Arbeit bedeutend
geféhrdet, ist die Nichtanerkennung der serbischen Lizenz (Patent) fiir Binnenschifffahrten in
Deutschland. :

Das Problem beruht auf dem vor drei Jahren gednderten Artikel ,,Zulassung und
Umbenennung des Titels Kapiténe und Leutnants der Inneren Navigation in Titel des
Kommandanten®. Seitdem die Begrifflichkeiten des Artikels veridndert wurden, kénnen unsere

Kapiténe nicht selber auf den Main-Donau-Kanal und anderen Binnenwasserstrafien in
Deutschland fahren.

Durch die Hinterlegung und Bescheinigung des Zertifikats (Patent iiber die Zusténdigkeit fiir
die Schifffahrt auf der Donau) werden bestimmte Abschnitte von Vilshofen bis Straubing
oder der ganze Abschnitt von Jochenstein bis Kehlheim genehmigt. Nach Kehlheim jedoch,
verlieren wir das Recht zur Selbstverwaltung auf dem Schiff durch den Kanal und Main und
unsere Kapitdne dirfen die Schiffe nicht mehr eigenstindig steuern, obwohl dieser Abschnitt
deutlich einfacher zu navigieren ist.

Ich bitte um ein aufkldrendes Statement Threrseits und Rat, was wir unsererseits tun kénnen,
um die Situation fiir alle Beteiligten zu vereinfachen, damit unsere Kapitine, Schiffer und
Crew-Mitglieder ungehindert ihre Arbeit ausfiihren kénnen.

Ist es moglich, dass die Ausbildung unserer Kapitine, Schiffer und Crew-Mitglieder ohne
zusitzliche Priifung und Schulung anerkannt wird?

Wir als Fachéffentlichkeit und Betroffene, werden unsere Schiffer und Mitarbeiter, sowie das
zustdandige Ministerium iiber Ihre Antwort informieren, um das Problem gemeinsam so
schnell wie méglich zu l6sen.

Herzlichen Dank und mit freundlichen Griif3en,

Kapitdn Branislav Vajda,
Président der Vereinigung der professionellen Binnenschifffahrer Serbien e.V.



